aj1j0401W

WOO"aJIj0JoIW MMM
Wo9"BSNaljoJoIW@DesSW |lew3

LLEG Ty LTL |+ Xed

€GEG vy L2L L+ 1L

VSN /GGLEE 14 “Jelemies|)

v 9S 100|4 pugz “paig Aeg 0} N9 /19
U] 'YSN SJI[0IIN

eJlIBWY Yinog / [eud) [ YuoN

WIOD jl|0JoIW MMM

M)’ WOO 8lj0Jor LU@GQ!I\JBS llew3
€921-16/8 7 988+ Xed
89211618 7 988+ 181

"0'0'Y ‘Ueme] ‘Z6pl ) ‘ledie]
NHiaN ‘peoy Bueoiny ‘Lev ‘46
“uojesodio) ajljosoIN

eisy

WOO"BJI0OIW MMM
yoayjosolw@uiwipe |lew3

6E 0L LTL VLI L+ Xed

0€0L /2L VL1 Ip+71BL
PUBLSZIMS / NEUPIM €16
6¢) assesjsuadsy

OV SJljoIN

2L | }se3-a|ppI / edoung
Joynquisig

NEB 50A

V0S 93N 3}j0DIN

1B NEB 50A E-V4 4915

Guarantee Card

Name of Purchaser / ®.11.0. nokynatens / M.1.1. nokynus /

CarbIn anywwbiHbIK atbl-xeHi / Numele cumparatorului

Serial Number / CepwuiiHblit Homep / CepiltHuii Homep /
Cepusnblk Hemip / Numar de serie

Date of Purchase / lata nokynku / [lata nokynku /
CarbIn anfaH kyHi / Data cumpdrarii

Specialist Dealer / CneuuanuanpoBaHHbIil aunep /
CneuianizoBanuii inep / CaTbin anyLublHbIH aTbl-xeHi /
Distribuitor de specialitate

3A Health Care S.r.l.

d Via Marziale Cerutti Loc. San Tomaso
25017 Lonato (BS) - Italy
Tel. 0039 030 9133177

Fax 0039 030 9919114

C€0434

Compressor Nebuliser

(1) Piston compressor

(@ Power lead

(3) ONJ/OFF Switch

(@) Air filter compartment
(& Nebuliser «<NEB PRO»
(&) Airhose

(@ Mouthpiece with valve
Adult face mask

(9 Child face mask

Nose piece

@D Replacing air filter

(12 Assembling nebuliser kit
@3 Filling the nebuliser

(13 Breath-enhanced nebulisation

Dear Customer,

This nebuliser is a high-quality device for inhalation
therapy for asthma, chronic bronchitis, and other respira-
tory illnesses.

The operation and usage of the device is very straightfor-
ward. All common liquid medication can be used for inha-
lation therapy.

Please read through these instructions carefully so that
you understand all functions and safety information. We
want you to be happy with your Microlife product. If you
have any questions, problems or want to order spare parts
please contact your local Microlife-Customer Service.
Your dealer or pharmacy will be able to give you the
address of the Microlife dealer in your country. Alterna-
tively, visit the internet at www.microlife.com where you
will find a wealth of invaluable information on our products.
Retain instructions in a safe place for future reference.
Stay healthy — Microlife AG!

Read the instructions carefully before using this
device.

Type BF applied part

AT Keep dry

1. Important Safety Instructions

o This device may only be used for the purposes
described in these instructions. The manufacturer
cannot be held liable for damage caused by incorrect
application.

o This device is not suitable for anaesthesia and lung
ventilation.

o This device should only be used with original acces-
sories as shown in these instructions.

* Do not use this device if you think it is damaged or
notice anything unusual.

o Never open this device.

o This device comprises sensitive components and
must be treated with caution. Observe the storage
and operating conditions described in the «Technical
Specifications» section.

o Protect it from:

- water and moisture

- extreme temperatures
- impact and dropping

- contamination and dust
- direct sunlight

- heatand cold

o Only use the medication prescribed for you by your
doctor and follow your doctor's instructions with regard
to dosage, duration and frequency of the therapy.

« Never bend the nebuliser over 60°.

o The function of this device may be compromised
when used close to strong electromagnetic fields
such as mobile phones or radio installations and we
recommend a distance of at least 1 m. In cases
where you suspect this to be unavoidable, please
verify if the device is working properly before use.

2 Ensure that children do not use this device unsu-
@ pervised; some parts are small enough to be
swallowed. Be aware of the risk of strangulation

in case this device is supplied with cables or
tubes.

ﬁ Electronic devices must be disposed of in accor-
dance with the locally applicable regulations, not
= yith domestic waste.

A Use of this device is not intended as a substitute
for a consultation with your doctor.

2. Preparation and Usage of this Device

Prior to using the device for the first time, we recommend
cleaning it as described in the section «Cleaning and
Disinfecting».

1. Assemble the nebuliser kit @3. Ensure that all parts
are complete.

2. Fillthe nebuliser @3 with the inhalation solution as per
your doctor’s instructions. Ensure that you do not
exceed the maximum level.

3. Connect the nebuliser with the air hose (&) to the
compressor (1) and plug the power lead (2) into the
socket (230V~/ 50Hz).

4. Switch the ON/OFF switch (3) to position «I» to turn on
the device and place the mouthpiece (7) in the mouth
or fit one of the face masks over mouth and nose.

- The mouthpiece gives you a better drug delivery
to the lungs.

- Choose between adult (8) or child face mask (9)
and make sure that it encloses the mouth and
nose area completely.

- Use all accessories including the nose piece G0
as prescribed by your doctor.

5. Breathe in and out calmly during the therapy. Sitin a
relaxed position with the upper body upright. Do not
lie down while inhaling. Stop inhalation if you feel
unwell.

6. After completing the inhalation period recommended by
your doctor, switch the ON/OFF switch (3) to position
«O» to turn off the device and unplug it from the socket.

7. Empty the remaining medication from the nebuliser
and clean the device as described in the section
«Cleaning and Disinfecting».

&~ This device was designed for intermittent use
of 30 min. On / 30 min. Off. Switch off the
device after 30 min. use and wait for another
30 min. before you resume treatment.

3. Nebuliser «<NEB PRO» treatment options

This device is equipped with the innovative nebuliser

«NEB PRO» (8) which includes the breath-enhanced

valve system (4. All common medication for inhalation

therapy can be nebulised effectively.

Advanced treatment

This treatment option allows the maximum amount of

medication to be delivered thus reaching the respiratory

capacity of each patient. The valve system optimally

adapts the flow of medication during inhalation G3-A,

reducing medication loss during exhalation @4-B.

Use the breath-enhanced valve system (synchronized

with breathing) to optimize the therapeutic effects of the

medication and to get the maximal benefit.

» Mount the membrane on the valve-holder and use the

mouthpiece with expiratory valve G2-A.
) Follow the usage steps as described in «Section 2.».
&= Only using the mouthpiece with expiratory valve

(@) enables the synchronized functioning of the
nebuliser.

Short treatment

The therapeutic session will be reduced if the membrane

is not mounted on the valve-holder.

&> A synchronized nebulisation is not possible

using this treatment option.

4. Cleaning and Disinfecting

Thoroughly clean all components to remove medication
residuals and possible impurities after each treatment.
The compressor (1) and the air hose (6) should be
cleaned with a clean, moist cloth.

&= Always wash your hands well before cleaning
and disinfecting the accessories.
&= Do not expose the compressor to water or heat.
&= Replace the air hose for each treatment with a
new patient or in case of impurities.
A Unplug the device before cleaning.
Cleaning with water
» Wash all nebuliser components (except air hose)
under warm tap water (max. 60 °C) for about
5 minutes adding if necessary a small quantity of

detergent following dosage and use limitations as
provided by detergent manufacturer.

» Rinse thoroughly making sure that all deposits are
washed away and leave to dry.

Disinfecting

» Al nebuliser components (except air hose) can be disin-
fected with chemical disinfectants following dosage and
use limitations as provided by disinfectant manufacturer.

» Disinfectants are usually available at pharmacies.

Sterilizing with steam

» Al nebuliser components (except air hose and masks)
can be heat steam sterilized up to 121 °C (20 min.) or
134 °C (7 min.). EN554/1SO11134.

» The sterilisation packaging must conform to EN868/
1SO11607 and be suitable for steam sterilisation.

P After sterilization always let all components cool
down to ambient temperature before further use.

&= Do not repeat sterilization cycle when compo-
nents are still warm.

5. Maintenance, Care, and Service

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or

contact Microlife-Service (see foreword).

» We recommend replacing the nebuliser, mouthpiece,
and the face masks after 3 months use.

» Check the filter continually for cleanliness and
replace itif dirty, or after a maximum of 3 months use.
Spare filters are provided with the device.

» To replace the filter, open the air filter compartment
@) on the top of the device marked «Filter» and
exchange the filter @3).

&= Never unscrew the plastic lid.

6. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

o Ensure the power lead (2) is correctly plugged into
the socket.

o Ensure the ON/OFF switch (3) is in the position «I».

o The device has automatically switched off due to
overheating. Wait until it has cooled down and try
again.

The nebuliser functions poorly or not at all

o Ensure the air hose (8) is correctly connected at both
ends.

o Ensure the air hose is not squashed, bent, dirty or
blocked. If necessary, replace with a new one.

o Ensure the nebuliser &) is fully assembled and the
colored vaporiser head G2-B is placed correctly.

o Ensure the required medication has been added.

7. Guarantee

This device is covered by a 3 year guarantee from the

date of purchase. The guarantee is valid only on presen-

tation of the guarantee card completed by the dealer

(see back) confirming date of purchase or the receipt.

o The guarantee covers only the compressor. The
replaceable components like nebuliser, masks,
mouthpiece, air hose, and filters are not included.

o Opening or altering the device invalidates the guarantee.

o The guarantee does not cover damage caused by
improper handling, accidents or non-compliance with
the operating instructions.

8. Technical Specifications

0.5 mi/min. (NaCl 0.9%)

75% < 5 um NaCl 0.9%
2.86 pum (MMD with 0.9% NaCl
using Cascade Impactor)

Compressor air flow: 13 I/min.

Acoustic noise level: 53 dBA

Power source: 230V~ / 50Hz / 150VA

Power lead length: 1.5m

Nebuliser capacity: ~ min. 2 ml; max. 12 ml

Residual volume: 0.7ml

Operating limits: 30 min. On/ 30 min. Off

Operating conditions: 10 - 40 °C /50 - 104 °F
10-95 % relative maximum
humidity

Storage conditions:  -25-+70°C/-13 - +158 °F
10-95 % relative maximum

Nebulisation rate:
Particle size:

humidity
Weight: 1300 g
Dimensions: 209 x 140 x 124 mm
IP Class: IP20
Reference to EN13544-1;EN60601-1;
standards: EN60601-1-2; [EC60601-1-11;

CE0434
Expected service life: 5 years

Technical alterations reserved.

KomnpeccopHbIi Hebynaiizep

(@) Komnpeccop

(2 Certesoit kabens

(3 Tym6nep Bkn./Boikn.

(@) Otcek ans Bo3AyLIHOTO (UNLTPa
(8 Pacnbinutens «NEB PRO»

(6) BoamyLuHblii WwnaHr

(2) PoToBOIN MyHAWTYK C knanaHom
Macka ans B3pocrnoro

(9 Macka petckas

(10 Hacapka ans Hoca

1) 3amena Bo3yLLHOrO HMNLTPA
(19 C6opka pacnuinuTens

@3 HanonHeHve pacnbinuTens

(19 CUHXPOHM3NPOBAHHASA C AbIXaHNEM UHFanALMs

YBaxaemblil nokynarens,

Balu nHranaTop ABNsSETCS BbICOKOKAYECTBEHHBIM anna-
paTOM Anst MHransLMOHHOTO NEYEHIst aCTMbl, XPOHUYECKX
GPOHXUTOB 1 pYriAX PECIMpaTopHbIX 3a6oneBaHuii.
AnnapaT npocT B MCMOMb30BaH!W. [ins neyeHmst MoryT
NPUMEHSATLCS BCE UHranALMOHHbIE PacTBOPbI NekapcT-
BEHHbIX NPenapaTos.

[MoxanyicTa, BHUMATENbHO NPOYTUTE HACTOSLLME
yKa3aHust Ans MonyyeHmst Y4eTKOro NpeacTaBneHns 060
BCeX (DyHKLmsIX 1 TexHuke GesonacHocTu. Ham bl xoTe-
nocb, 4ToObl Bbl BbINK yA0BNETBOPEHbI Ka4ECTBOM
u3nenus Microlife. Mpu BO3HWKHOBEHUM BONPOCOB,
npobrem unu Ans 3akasa 3anacHblx YacTeit, noxanyicra,
obpalLaiiTec B MECTHbIN CepBUCHBIA LieHTp Microlife.
Baww aunep unu anteka mMoryT npegocTasuTb Bam agpec
avnepa Microlife B Balwei cTpaHe. B kauecTse anbTepHa-
VBB, MoceTUTe B VHTEpHeTe cTpanmLy www.microlife.ru,
rie Bbl cMOXeTe HaliTi psig NonesHbIX CBEAEHUA MO
HaLuemy u3genuio.

[Mpexae yem nonb3oBaTbCA NPUBOPOM, BHUMATENBHO
13y4M1TE UHCTPYKLMIO 1 COXPaHSIATE ee B Te4eHMe BCEro
cpoka cnyx6bl npubopa.

Byabte 3noposbl — Microlife AG!

lMepen ncnons3osaxnem npubopa BHUMa-
TenbHO NPOYTUTE JaHHOE PYKOBOACTBO.

W3penue tuna BF

T XpaHWTb B CyXoM MecTe

1. BaxHble yka3aHusa no 6esonacHocTu

o [Ipubop MOXeET UCNOMNb30BATLCA TONBKO B LIENSX,
OonucaHHbIX B AaHHOM BykneTe. AsrotoBuTens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a MOBPEXAEHNS,
Bbl3BaHHbIE HEMPaBMIbHbIM UCTIONb30BAHNEM.

o [laHHbI npubOp He NpeHa3HaYeH ANs UHransALMOH-
Horo Hapkosa 1 /BJ1.

o B gaHHoM npubope pa3speLuaeTcs UCMONb3oBaHKe
KOMMAEKTYIOLLMX, NPeAHa3HaYeHHbIX ANs 3TOr0
npubopa.

o He ucnonbayiite npubop, ecnv Bam kaxeTcs, 4To OH
noBpexaeH, v ecnn Bl 3ameTunu uto-nnbo
HeobbI4HOe.

e Hukorga He BckpbiBaiiTe npubop.

o B cocras npubopa BXOAAT HyBCTBUTENbHbIE KOMMO-
HeHTbI, TpeByloLLye 0CTOPOXHOrO 0bpaLLEeHNs.
O3HaKOMbTECb C YCIOBIUSIMI XPaHEHHS! 1 3Kcnnya-
TaLuM, onMcaHHbIMM B pasgerne «TexHu4eckue
XapaKTepucTukm»!

o ObGeperalite npubop oT:

- BOAbI M Briar

- 9KCTpemanbHbIX TemnepaTyp
- yAapoB 1 naaeHuit

- 3arpsisHeHus 1 Nbinn

- MPSIMbIX COMHEYHBIX Ny4ent

- Xapbl ¥ xonoaa

o lcnonb3yitTe Ans neveHms Tonbko npenaparsl,

BbiNMCaHHble Balumm nevalyym BpayoM, 1 CTporo

cnepywTe ero ykasaHusm.

He HaknoHsitTe pacnbinutens 6onee Yem Ha 60°.

CTOUHMKN CUMBHOTO SNEKTPOMATrHUTHOTO U3NY4EHNS,

kak MO6rbHble TenedoHb! U paavocTaHLuu, MoryT

noBNMATb Ha paboTy npubopa. Mbl pexomerzyem coxpa-

HSATb AUCTAHLWMIO MAHMYM 1 M OT CTOYHMKOB 3M1EKTPO-

MarHUTHOro 13nyyeHus. B cryyae, ecnm aTo HeBo3-

MOXHO, NOXanywncTa, yAoCToBEPbTECh B NPaBUnbHOM

pa6orte npubopa nepep ero UCnonb3oBaHNeM.

) [N03aboTbTECH O TOM, YTOBLI 4ETH HE MOTTIN
,'») 1cnonb3oBath Npubop 6es npucmoTpa,
MOCKONbKY HEKOTOPbIE €70 MEMKUE YaCTH MOTYT

6bITb NpornoyeHsl. Mpu noctaske npubopa ¢
kabensimu 1 TpyGKkamu BO3MOXeEH PUCK yAyLIEHUS.

OneKTpoHHble NpubopbI CneayeT yTUnu3MpoBaTh
B COOTBETCTBUN C MPUHATBLIMI HOPMaMK 1 He
BbIGpacbIBaTb BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMY.

Mepep ncnons3oBaxeM Npubopa NPOKOHCY b~
TUpYMTECH C Bawwnm nevalum spayom.

2. MopgroToBKa k paboTe u NpUMeHeHne
annapara

Heobxoanmo npoBoanTL 06paboTky BCeX KOMNEKTY-
foLYMX Nepes nepebIM Ucnonb3oBaHueM npubopa u
nocne Kaxgaol npoLeypbl COrMacHo CreaymoLLum
yKaaaHmM B pasgene «OunucTka u [e3nHMEKLsY.

. Cobepute pacnbinutent (2. Y6eauTech B Hanu4um

BCEX COCTaBHbIX YacTei annapata.

2. HanonHuTe pacnbinuTenb 33 nekapcTBeHHbIM
pacTBOpOM B COOTBETCTBUM C ykasaHusmMy Baluero
nevaliero Bpaya. Moxanyiicta, ybeanTecs, 4To He
NpeBblLLUEH MaKCUMarbHbIA YPOBEHb NEKAPCTBEH-
HOTO pacTBopa.

3. MoacoeanHuTe BO3AYLUHBIN LUNAHT (6) K MeAULIMH-
CKOMY KOMMpeCCopHoMY (1) uHranstopy ().
MopkmtounTe npubop k anektpocety (230V~ / 50Hz
T'y) npy nomoLLy ceTeBoro kabens (2).

4. TNoacoenunHuTe K pacnbinuTento (5) Macky unm
MYHALTYK (7). Mepekntounte Tymbnep Bkn/Bbikn (3)
B ronoxexue «l».

- MyHpLwTyk no3sonsieT 6onee MHTEHCUBHO AOCTaB-
NSiTb @39PO301Tb B HUXKHUE AbIXaTenbHble nyTy.

- Mpu UCMOMb30BaHWY Macky Ansi B3pOCHoro (8) unu
Macku aeTckoit (9) ybeauTech, YTo Macka nnoTHO
npuneraeT K fnLy, 3axBaTbiBasi poT U HOC.

- Vicnonb3ayiiTe BCe KOMNMEKTYIOLLME BKIOYaS
Hacagky Ans Hoca (10, Tak kak 6blno npesnucaHo
Bawwwmm Bpayom.

5. Bo Bpems ceaHca neyeHuns AblLumnTe CroKONHO.
CuauTe B paccnabneHHoii nose, [epxuTe CnHy
npsimo. Mpu NpoBeAeHUN MHransLUOHHOM
Tepanuu, He noxuTech. [pekpaTuTe MHransLMi,
€CNU NoYyBCTBYETE Cebst NoXo.

6. Mo OKOHYaH!M BpEMEHM MHransiLm1, pekoMeH[0BaH-
Horo Balumm nevalyym BpayoM, Nepexmniounte
Tym6nep Bkn/Bbikn (3) B nonoxerue «O» v otcoeau-
HWTE NpUbOp OT SNEKTPOCETH.

7. YpanuTe ocTaTkv NekapcTBEHHOrO Npenapata u3
pacnbIUTENs ¥ NPOU3BEUTE AE3MHPEKLMOHHYIO
06paboTKy KOMMNEKTYIOLMX B COOTBETCTBUN C
ykasaHusmu B pasfene «OuncTka n Ae3nHpeKLns».

&= 30T npubop npesHa3HaueH Ans nepuoauye-
CcKOro pexuma pabotbl: 30 MuH. BKI/ 30 muH.
BbIKIN. Boikntounte npubop yepes 30 MuH.
uenonb3oBanust v nofoxauTe 30 MUH. nepen
Hayarnom crieayloLLei npoLeaypbl NeYeHus.

3. Xapaktepuctuku pacnbinutens «<NEB
PRO»

3T0T NpnbOp OCHALLIEH HHOBALIMOHHBIM PaCTbINUTENEM

«NEB PRO» (&) co BCTPOEHHOIA KnianaHHOiA cucTemoit

CMHXPOHIU3VIPOBAHHOI! C fibIXaH1eM (3. B aTom pacnbinu-

Tene MOXHO 3pdheKTMBHO 1CNOMb30BaTh BCE OCHOBHbIE

nekapcTaa Ans MHransuui.

WHTeHCMBHAsA Tepanus ¢ BbICOKOH 3h(heKTUBHOCTLIO

OT0T €nocob MHransLmmn no3BonseT AOCTaBUTbL MaKCH-

MarnbHOe KONMYeCTBO NeKapcTBa B AblXaTemNbHble MyTh

naumeHTa. KnananHas cuctema yBenuunsaeT noTok

nekapcTea BO BpeMs BAoXa (4-A, yMeHbLIAET noTepio

nekapcTea BO BpeMst Bbifoxa (14-B.

Vicnonb3ayiiTe akTMBMpyeMyHO bIXaHUEM KnanaHHyto

CcHCTEMY (CHHXPOHU3MPOBAHHYHO C AbIXaHueM), YTobbl

ONTMMM3NPOBATb TepaneBTUYECKNn 3MEKT M AOCTMYL

MaKCUMarnbHOro peayrnbTata B NIEYEHUN.

P 3akpernuTe MemBpaHy B AepxaTene knanaxa u
1CNIOMb3yiiTe POTOBOI MYHALUTYK C KNanaHom
BblAoxa 12-A.

) CnepyiiTe nyHKTaM yka3aHHbiM B «Pa3gene 2.».

&= Torbko UCNONb3oBaHNe POTOBOTO MyHALUTYKa C
KnanaHoM Bbloxa (7) NO3BONSET (yHKLMOHNPO-
BaTb CUCTEME CUHXPOHU3MPOBAHHOI C [bIXaHUEM.

B 1

KopoTtkuit ceaHc Tepanum

Bpems uHransiyuv MoxeT BbiTb COKpaLLeHo, ecnu
MemGpaHa He BCTaBeHa B AepxaTenb KnanaHa.

(&= Tpy NpoBEAEHUM KOPOTKOTO CeaHca Tepanu,
CUHXPOHU3ALIMM C fibIXaHWEM HE MPOUCXOAWT.

4. Oumncrka u ge3uHdekuus

Bo n3bexanue pacnpocTpaHeHust MHdeKLmin Heobxo-

[ZMMO MPOBOAMTbL OYMCTKY BCEX KOMMMEKTYHOLLMX MOCNe

KaXaoro npuMeHeHNs.

Komnpeccop (1) v Bo3ayLuHbIit Wwnakr (6) cneayet

npOTUPaTH YACTON BNAXKHON TKAHbH).

&= [epeq NpoLeaypoit OYUCTKM 1 Ae3MHAEKLMUN

npubopa 1 KOMMAEKTYHOLLMX TLLATEMNbHO
BbIMOWTE PyKM.

&~ ObeperaitTe KOMNPECCOP OT NOMaAaHNs B HEro
KMAKOCTV 1 YpE3MepHOro Harpesa.

&= 3ameHa BO3AYLUHOTO LUMaHra MPOUCXOANT B
cnyyae 1cnonb3oBaHus npubopa HoBbIM naLy-
€HTOM W B CIy4ae 3arpsisHeHmst LunaHra.

A Mepen Havanom npoLeAypbl O4MCTKI YAOCTO-
BEPLTECH, 4TO NPUBOP OTKIIYEH OT AMEKTPOCETH.

OuucTKa Npu noMoLyy BoAbl

) TMpombITb BCe KOMMOHEHTbI HeBynaitsepa (kpome
BO3/AYLUHOTO LUNaHra) TeNmnoit NpoTOYHO! BOAOM
(mMakcumanbHas Temnepatypa 60 rpaaycos C) B
TeyeHue 5 MUHYT, ecniv Heobxoanmo, [06aBUTb
HeBonbLLIOe KONMYECTBO MOIOLLIEro CPeACTBa,
cobnioaast [LO3MPOBKY 1 OrPAHYEHINS MO MPUMEHEHMIO,
YKa3aHHyto NPOM3BOANTENEM MOIOLLETO CPEACTBa.

) TpononoLLuTe Ux B TENMONM NPOTOYHOI BOAE NS
YAaneHsi MOILLEro CpeacTaa, NO[OXAUTE, NMoka
YCTPOCTBO BbICOXHET.

[Oe3uHdekums

) TorpyauTe BCe KOMMEKTYIoLLe UHransTopa (3a
VCKIIOYEHEM BO3[IYLLHOTO LLNaHra) B GakTepuLnaHbIi
AE3VH(EKTaHT, MCMONb3yst PEKOMEHAALIUM NPOU3BOAY-
Tens GakTepuLMaHoro AeanHdekTaHTa.

) BakTepuumaHblit Ae3nHdEKTaHT NPofaeTes B anTekax.

Crepunusaums napom
Bce komnrnekTyioLLme uHransTopa (3a uckmioyeHmem
BO3/JYLUHOTO LLNAHra U Macok) MoryT nofBepraTsest
CTepuUnM3aLum napom Temneparypoi He 6onee
121 °C (20 mMuHyT) unn Temnepatypoii He Gonee
134 °C (7 munyT) EN554/1SO11134.

» Mcnonb3yeMmblit CTepunu3aTop AOMKEH COOTBETCT-
BoBaTb EN868/1SO11607.

» Tocne npoueaypbl CTepunu3aLmuy 1 nepea
NOBTOPHbIM MCMIONb30BAHMEM, KOMMNEKTYIOLMM
HeoBXoANMO OCTbITb MPK KOMHATHOM TeMnepaType.

&~ MoBTOPHYIO CTEPUNM3aLIMIO HENb3s MPOBOANTS,
€CTN1 KOMMNEKTYHOLLME He OCTbIN.

5. TexHuueckoe o6CnyxMBaHNe U YXOA

KomnnekTyiowme ans uHranstopa Bel MoxeTe 3akasatb
y fivnepa B BalLem pervoHe, B anTeke Unu B CEPBUCHOM
LenTpe Microlife (cm. BBeaeHwe).

) 3ameHy pacnbinuTens, MyHALITYKa i Macok pekoMeHzy-
€TCS NPOM3BOAUTH MOCTIE 3 MECSILIEB UCTIONb30BaHNS.

) MpoBepsiiTe NEPUOAMYECKM YUCTOTY BO3AYLUIHOTO
unbTPa U Npy HeOBXOAMMOCTI 3aMeHHTE ero (Makc-
MarbHoE BPeMst 1CMoMb30BaHus (punbTpa — 3 MecsLa).
3anacHble hunbTpb NOCTABASOTCS C NPUGOPOM.

) [insi 3ameHbl (hurbTpa OTKPOIATE Kamepy BO3AYLIHOTO
unbTpa (2), KOTOpast HaxopMTCs cBepxy npubopa u
npomapkvpoBaHa Hagnucsto «Filters (GunbTp). 3ame-
HuTE UnbTp (7). 3aKpoiiTe Kamepy BO3AYLUHOTO
unbTpa.

&~ Hukoraa He OTKpy4MBaITE NNACTUKOBYIO KPbILLIKY.

6. Bo3MOXHbIe HeUCNPaBHOCTH U
€nocobbl MX yCTpaHeHUs

npuﬁop He BKnovaeTca
o Ybeputech, 4to ceTeBOV kabenb (2) NpaBunbHO
BKITIO4EH B PO3ETKY.

o YBeautecs, yto Tymbrep Bkn/Bbikn (3) HaxopwTcs B
nonoxeHumm «l».

o [laHHbIl nprbop ocHalLLEeH TepmMopere, aBTOMaTU4eCKM
oTKnoYatoLLymM npubop npu neperpese. Mepea
MOBTOPHbIM BKIIOYEHNEM, YBeanTech, Yto npubop
OCTbIN.

B cnyuyae, ecnn npubop He paboTaeT unu gyHkumo-

HupyeT nnoxo
o YbeauTech, 4To BO3AYLLHbIA WAAHT (6) NPaBUILHO

3aKpenneH ¢ 06enx CTOpOH.

o Y6eauTech, YT0 BO3AYLLUHbIA LUNAHT (8) HE COTHYT, He
CroMaH, He 3aKynopeH unu He 3acopeH. Mpu Heobxo-
AMMOCTH, 3aMEHUTE BO3AYLLIHIA LLNAHT.

o Ybeautech, YTo pacnbinuTenb (5) NONHOCTbIO COBpaH,
1 LBeTHOW ucnapuTenb (2-B BCTaBneH npaBumbHO.

o O6patnTe BHAMaHME Ha Hannume MHransLMOHHOro
pacTBopa NekapCTBEHHOrO npenapata B npubope.

7. TapanTua

Ha npubop pacnpocTpaHsieTcs rapanTys B TeueHue 3 net
¢ aTbl npuobpeTeHns. FapaHTUs AENCTBUTENbHA TOMBKO
NPy HaNM4MK rapaHTUAHOTO TasoHa, 3anoNHEHHOTo
[ZunepoM (CM. ¢ 0BpaTHOi CTOPOHI), NOATBEPXAAIOLLETO
,any NpOAaXM, UMK KACCOBOTO Yeka.
o [apaHT\s pacnpocTpaHsieTcst Ha KOMMPECCop.
[apaHTUs He PacnpoCTPaHSETCS Ha KOMMNEKTYIOLME,
pacxofiHble AeTan, NoABepKeHHbIE U3HOCY: pacrbl-
nuTeNb, Macka AeTckas, Macka Anst B3pocroro,
MYHZLUTYK, BO3AYLLHbIA LUAAHT, PUIbTPbI, a Takke
ynakoBky npubopa.

o BekpbITve 1 MexaHUueckue NoBpeXaeH!st NPUBOASAT
K yTpaTe rapaHTim.

o [apaHTuitHoe n GecnnatHoe cepaicHoe obcnyxu-
BaHWe He MPOM3BOANTCS B CIyYasX HapyLLEHWS!
noTpeGuUTEneM NpaBun XpaHeHsl, OYNCTKM, TPaH-
CMOPTMPOBKY 1 TEXHUYECKOIA KCTNyaTaLyn
npubopa, NpeayCMOTPEHHbIX NPaBUIaMM, U3NOXKEH-
HbIMU B MHCTPYKLIM MO 3KCHnyaTaLmu.

8. TexHu4ecKue XapaKTepuCTHKN

CkopocTb
pacnbinenus:

Paamep yacTuu:

0,5 mn/muH. (NaCl 0,9%)

75% < 5 mkm ¢ 0,9% NaCl
2,86 mkm (MMD ¢ 0,9% NaCl B
Cascade Impactor)

Bo3aywHbIi noTok

Komnpeccopa: 13 n/mMuH.
YpoBeHb aKycTuye-
CKOro lyma: 53 nbA

Wctounuk nutanma: 230V~ / 50Hz 'y / 150 BA

[OnvHa whypa
NUTaHuA: 15m

06bem nekapcTB:  MuHUMAanbHbIA 2 M; MaKcy-
ManbHbIi 12 Mn

OcTaTouHbIi 06beM

nekapcrBea: 0,7 mn

Pexum pa6otbi: 30 muH. BKN/ 30 muH. BbIKIT
Ycnosus o110 g0 40 °C

NpUMeHeHMs: MaKcuManbHasi OTHOCUTENbHas

BnaxHocTb 10-95 %

Ycnosus xpaHenus: ot -25 go 70 °C
MakcumasbHas OTHOCUTESbHas
BnaxHocTb 10-95 %

Macca: 1300 1

Pa3mepbi: 209 x 140 x 124 Mm

Knacc 3awutbl: 1P20

CooTBeTcTBME EN13544-1;EN60601-1;

cTaHaapTam: EN 60601-1-2; IEC 60601-1-11;
CE0434

OxupaaeMbIn CPOK

Cryx0bl: 5 net

[paBo Ha BHECEHME TEXHUYECKIMX M3MEHEHUIA COXPaHsi-
eTes.

KomnpecopHuii HeGynaiizep

(@) MopluHesuit komnpecop

(@ UWnyp xmBneHHs

(3 Mepemmkay BMUK/BUMK

(@) Bincik ans nosiTpsHoro thinkTpa

(8 Poanuniosay «<NEB PRO»

(&) MosgiTpsHa Tpybka

@ Hacapka Ans poToBoi iHransjii 3 knanaHom
Aepo30ribHa Macka AN A0POCIUX
@ Aepo3onbHa Macka Ans Aiten

10 Hacapka ans Hoca

@ 3amiHa noBiTpsiHOro hinbTpa

(12 36upaHHs KOMNNEKTY Po3NuNioBaya
(3 HanosHiosaHHs poanuniosaya

(19 CiHxpoHisoBaHa 3 anxaHHAM iHransis

LLlaHOBHWI NoKyneLlp,

Lleit Hebynaii3ep € BUCOKOSIKICHUM Mpunazfom Ans iHra-
NALAHOTO NiKyBaHHS aCTMW, XPOHIYHMX BPOHXITIB Ta
iHLLNX pecnipaTopHIX 3aXBOPIOBaHb.

KopuctyBaTucs AaHM npunagom Ayxe npocto. [ins
iHransayinHoi Tepanii MoXyTb 3aCTOCOBYBATUCh 3BUYaIHI
PioMHHI MeLuYHi Npenapartu.

Byzib nacka, yBaxHo npouuTaiiTe AaHi Bkasiekm, o6
OTPUMATH YiTKe YSBREHHS NPO BCi PYHKLiT npunagdy Ta
TexHiky 6esnekv npu ioro BUKopuUCTaHHi. Mu nparHemo,
106 Bu 6ynu 3agosonei sikicTio Bupoby Microlife. fAkwio
y Bac BuHuKnu 3anuTanHs v npobnemu, abo Bu baxaete
3aMOBWTM 3anacHi yacTiHu npunagy, byap nacka, 3sep-
HITbCS A0 MicLieBOro cepaicHOro LieHTpy Microlife. Baw
[Aunep 4u anTeka 3MoXyTb HafaTi Bam agpecy npeactas-
Huka Microlife y Bawwiit kpaiti. AGo Bu moxeTe BigBinaT
iHTepHeT-caiT www.microlife.com.ua, ae 3HaligeTe Geaniy
KOPUCHOT iHchopmaLii Mpo Halwi BUpoGu.

36epiraiiTe Ui BKa3iBku y 6e3ne4HOMY MiCLi Ans BUKOPK-
CTaHHS y MaibyTHbOMY.

Bynete 3poposi! Microlife AG

Mepen BUKOPUCTAHHAM NpUNagy yBaxHo npouw-
TalTe Lt iHCTPYKLto.

Knac 3axucty BF
T TpumaiiTe cyxum

1. BaxnuBi BkasiBku 3 6e3neku

o [lpunag Moxe BUKOPUCTOBYBATMCS TiNbK1 3 METOH,
Lo onvcaHa B AaHomy BykneTi. BupobHuk He Hece
BiZINOBIAANbHOCTI 3a NOLLKOMKEHHS!, ki BUKIMKaHI
HEKOPEKTHIM BUKOPUCTaHHSM.

o Lleit npunag He nigxoanTb ANS NPOBEAEHHS
aHecTesii Ta BeHTUNALi nereHis.

o Lleit npunag MoXHa BMKOPUCTOBYBATM NULLE 3 OPHTri-
HanbHIMI KOMMIEKTYIUNAMM TaK, Sk ONUCaHO B
IHCTPYKUIT.

* He BukopucToBYiiTe Npunag, skiio Bam 3naeTbes,
LU0 BiH MOLLKOMKEHWIA, abo AKLLO Bu nomitunm wo-
Hebyab He3BuYailHe.

o Hikonu He BigkpuBaiiTe kopnyc npunaay.

o [lo cknagy npunagy BXOAATb YYTNNBI KOMMOHEHTH,
LU0 BMMararTb 06epeXHOro NoBOMKEHHS. [loTpu-
MyWTech YMOB 36epiraHHs Ta excnnyatadii, Lwo
onucaHi B po3aini « TexHiyHi xapakTepucTukiy!

o OGepiraitTe npunag Big BNMBY:

- BOAM 1 BOTOTU

- eKcTpemarnbHux Temneparyp

- ynapis i nagiHb

- 3abpyaHeHHs it nuny

- MPSIMOTO COHSAYHOTO BUNPOMIHIOBAHHS!
- Cneku it xoroay

o bBynp nacka, BUKOPUCTOBYITE TinbkW Ti MEANYHI

npenapartu, siki npusHaume Baw nikap. lotpumyii-

Tech Oro pekoMeHAaL|ii OO BUKOPUCTaHHS MikiB,

TPMBANOCTi Ta YaCTOTH NiKyBaNbHUX MpoLeayp.

Hikon He HaxunsiATe poanumiosay nig kytom GinbLu 60°.

DyHKLiA LibOro NPUCTPOL0 Moxe ByTu nopyLueHa npu

BMKOPUCTaHHI Ha 61n3bkilt BiCTaHi CUMbHMX enek-

TPOMarHiTHIX NOMiB, TakiX sk MOBINbHi TenedoHm

abo papgiocTaHLyji, TOMy MY PEKOMEHAYEMO TpUMaTH

Taki NpUCTPOI Ha BiACTaHi He MeHLe 1 M. Y Tx

BMNaakax, konu Lie HemMuHyde, Oyab nacka, nepea

BUKOPUCTAHHAM NepekoHanTecs, Lo NPUCTPIi

npavtoe HanexHUM Y1HOM.

2 MopBaiiTe npo Te, W06 AiTN He MOTMK BUKOPU-
@ cToBYBaTH Npunag 6e3 Harnsay, ockinbkyu feski
|

110ro Api6Hi YacTUHM MOXYTb GYTW NPOKOBTHYTI.
MaiiTe Ha yBaai, L0 iCHye PU3NK 3afyLUEHHS, ¥
pasi IKLLO Npunaf BUKOPUCTOBYETLCS 3 kaberem
um Tpy6Kot0.

EnekTpoHHi npunaau cnig ytunisysatu Bigno-
BiAHO [0 NPUAHSITUX HOPM | HE BUKWAATM Pa3oM
i3 nobyTOBMMM BifXO[AMM.

BukopucTaHHS Ljboro npunagy He Moxe po3rnsi-
AaTncs Sk 3aMiHa KOHCynbTaLiit 3 nikapem.

2. TliproToBKa A0 po6OTH Ta BAKOPUCTaAHHS
npunagy

lMepepn nepLUIMM BUKOPUCTaHHAM [aHOro npunagy Mu

PEKOMEHZYEMO NPOBECTY OO OULLEHHS, Sik BKa3aHO B

po3gini «OumLieHHst | AesiHdeKLisy.

1. 36epiTb kOMNNEKT po3nunioBaya (3. MepekoHait-
TECh, LU0 BCi Or0 YaCTUHI HA CBOEMY MiCLi.

2. HanoBHiTb po3numioay 43 po34nHoM Anst iHransuji,
[BOTPUMYIOUMCh BKa3iBOK Nikapst. MepekoHaiiTecs, o
MaKcManbHIi PiBEHb HE MEPEeBMLLEHO.

3. 3a gonomoroto noBiTpsiHOT Tpy6KM (6) 3'eAHaNTe
poanunioBay 3 komnpecopoM (1. MiaKmouiTh WHyp
XUBMEHHs (2) A0 Mepexi (230B~ / 50Tw).

4. YBIMKHiTb Npunag, BCTaHOBMBLLM nepemukay BMUK/
BUMK (3 y nosuuito «I». Po3micTiTb Hacaaky Ans
poToBoi iHranswii (7) y poTi abo BASIrHiTL aepo30nbHy
Macky Ha 06nuyuys.

- BukopucTaHHs Hacaakv Ans pOTOBOI iHransui
3abesneuye GinbLu AKiCHy [OCTaBKY NikiB [0
nereHis.

- Obupatoyn aepo3onbHy Macky Ans 4OPOCNX
abo fiteit (9), NnepekoHalTecs, L0 BOHA NOBHICTIO
3akpuBae obnacrti Hoca Ta poTa.

- BukopucToByiiTe yCi KOMNMEKTYI0Yi YaCTUHK,
BKII0YaI0NI HACcaAKY ANs Hoca (0, TaK sik nponu-
caHo Bawuum nikapem.

5. Mia vac iHransuiitHoi npoLieaypn AnxaiiTe CnokiiHo.
TMpuiAMITb 3py4Hy cuasRYY Noay, o6 BepXHS YacTuHa
Tina 6yna posraloBaHa BepTukansHo. He MoxHa
nexatu nip vac iHranauin. 3ynuHits npoleaypy,
AKwo B nouyBaeTech Hepobpe.

6. Micns 3aBepLUeHHS Yacy iHranALiiHoT npoLeaypy,
BCTaHOBIEHOrO 3a BKasiBkamy Baluoro nikaps,
BUMKHITb NpuUnag, BCTaHOBMBLLW nepemukay BMUK/
BUMK (3 y nosuuito «Ox. Big'enHaitTe npunag sig
Mepexi KUBMNEHHS.

7. 3BiNbHiTb EMHICTb PO3NNIOBAYA B 3aNMLLKIB NiKiB.
[MpoBeAiTb O4NLLEHHS Npunagy, sk BkasaHo B po3pini
«OunLLeHHs i aesiHdekwjsy.

(&= Lleit npunaa npusHayeHmit Ans nepioguyHoro
pexumy pobotu: 30 xB. BMUK/ 30 x8. BUMK.
BumkHiTh npucTpiit Yepes 30 XB. BUKOPUCTaHHS Ta
3ayekaitte 30 XB. Nepef Ha4anom HacTynHoi
npoLeaypy NikyBaHHS.

3. Xapaktepuctuku posnunioBaya «<NEB PRO»

Llei npunap ocHaLLeHwit iHoBaL|iitHM pPo3nuioBayYem
«NEB PRO» (5) 3 knanaHHoI0 C1CTEMOIO, LU0
CUHXPOHI3Y€ETbCSA 3 AMXaHHSM (4. B Ubomy posnunioavi
MOXHa eeKTMBHO BUKOPUCTOBYBATI BCi OCHOBHI Niku
ONs iHransyin.
IHTEeHCMBHA Tepanis 3 BUCOKOH e(heKTUBHICTIO
Llei cnoci6 iHranswjit [O3BONsiE AOCTaBUTH MaKcu-
ManbHy KinbKiCTb MiKiB B iuXanbHi LWNSXM NaLieHTa.
KnanaHHa cuctema 36inbluye noTik nikis nig vac sanuxy
(3-A, Ta 3MeHLLye BTpaTy nikiB nif Yac BuaAnXy G4-B.
BukopucToBYiiTe aKkTUBOBaHY AMXaHHAM KrnanaHHy
cicTeMy (CIHXPOHI30BaHY 3 AvXaHHsAM), LLOB onTuMi3yBaT
TepaneBTUYHII edheKT Ta AOCATTU MaKCUManbHOrO
pesynbTaty B NikyBaHHI.
P 3akpinite MemBpaHy B TpUMaYi knarnaHa Ta BUKOpUCTO-
BYIATE POTOBYIA MyHALLTYK 3 KNanaHoM BAANXy (2-A.
» [loTpumyiTech nyHKTiB BkasaHux B «Po3gini 2.».

(&~ Tinbkv BUKOPUCTAHHS POTOBOTO MyHALUTYKA 3
KnanaHom Buanxy (7) [03Bonsie hyHKLioHyBaTh
CUCTEMi CMHXPOHI30BaHIM 3 AUXaHHAM.

KopoTtkuii ceaHc Tepanii
TpuBanicTs iHransLii Moxe 6yTi 3veHLLeHa SKLLO
MemBpaHa He BCTaBreHa B TpUMaY knanaxa.

&= [pv npoBefieHHi KOPOTKOrO ceaHcy Tepanii
CMHXPOHI3aL|ii 3 AMXaHHsM He BifbyBaeTbCS.

4. OuunwieHHs i pesiHdekuisa

PeTenbHo ouLLyiATe BCi KOMNOHEHTW Npunagy, npubu-
patoum 3anuLLKK MeaUYHUX NpenaparTia Ta MOXNMBI
[DOMILLKM, NiCNS KOXHOT NikyBanbHOT npoLeaypy.
Komnpecop (1) Ta noBitpsHy Tpybky (6) NoTpi6HO
NpOTEPTM YMCTO BOMOTOI0 TKAHMHOHO.
(&= 3aBxau AOBPE MUIATE PYKV NEPEA OUNLLEHHSIM i
[AesiHdekLjieto npunagy Ta iAoro YacTuH.

(&= 3anobiraite BNnvBY BOAK Ta Tenna Ha
KoMnpecop.

(&= 3aMiHiTb NOBITPsiHY TPyBKy, SKLLO Npunag BUKO-
PUCTOBYETLCS HOBWM NaLieHTOM, ab0 SKLLO Y Hilt
3aNULWINAUCh AOMILLKM.

BigknioyanTe npunag Big Mepexi X1BneHHs
nepef; O4YMLLEHHSIM.

MpomuBanHa
MpomuiiTe yci KOMNOHeHTN Npunaay (okpim
NOBITPSHOT TPyDKM) TENNO NPOTOYHOO BOAOH
(mo 60 °C) npoTsirom 5 XBUNMH, A0LABLUN, SKLIO
noTpi6HO, HEBENMKY KiNMbKICTb MUIOYOro 3acoby,
AOTPUMYIOUUCh MY LibOMY 103 T2 0BMeXeHb, BCTa-
HOBMEHMX BUPOBHUKOM MUKO4Oro 3acoby.

»  PeTenbHo NponomnoLyih, 1406 0CTaTouHO 3MUTH BC
3aMnuLLKV1 Npenaparis, Ta 3anLLiTb YaCTUHW Npunagy
BUCYLUYBATHCh.

ﬂeslHq)eKum
Bci komMnoHeHTV npunapy (kpim NOBITPSIHOI TPYBKY)
MOXHa Aie3iHikyBaTV 3 BUKOpUCTaHHsIM BakTepu-
LMAHUX Ae3iH(eKTaHTIB, [OTPUMYIOHMCh MPK LibOMY [03
Ta 0OMeXeHb, BCTAHOBMEHIX BUPOBHUKOM LinX i€3iH-
(hekTaHTiB.

> [esiHdekTaHTy 3a3B1yail MOXHa NpuadaTy y antekax.

Crepunisauis napoto

»  Bci KoMnoHeHTV npunagy (kpim NoBITpsiHOT Tpy6kM Ta
aepo3onbHUX Macok) MoxyTb ByTI CTepuni3oBaHi 3
BMKOPUCTaHHAM napu Temnepatypoio Ao 121 °C (He
6inblue 20 xaunuH) abo o 134 °C (He binblue
7 xBunuH) 3a ctanpaptom EN554/1SO11134.

»  Kopnyc cTepunisaLiitHoro npunagy NoBUHEH Bigno-
BigaTh cTaHgaptam EN868/ISO11607 ta bytw
npuaaTHUM Ansi NpOBEAEHHS CTepunisaLii napoto.

» Ticns ctepunisali Ta nepes NofanbLMM BAKOPH-
CTaHHSM HeoBXiHO 3anMLIMTI KOMMOHEHTY s
OXOMOPKEHHS NPY KIMHATHI Temneparypi.

&~ He nosToptoiiTe LMK cTepunisaLii, AKLIO
KOMMOHEHT He BCTUTNN OXOMOHYTH.

5. TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta gornag

3amoBnsiiTe BCi HeobXinHi 3an4acTuHm y Baworo aunepa

4y Bawwit anteLy, abo 3BepHITECA A0 CEPBICHOTO LIEHTPY

Microlife (auB. BCTYnHY YacTuHy Liei iHCTPyKLi).

Mu pekoMeHayeMO NPOBOANTM 3aMiHy po3nunioBaya,
HacazK1 Ans poToBOI iHransvii Ta aepo3onbHIUX Macok
nicns 3 MicALB BUKOPUCTAHHS.

»  Byab nacka, perynsipHo nepesipsiiTe piBeHb YUCTOTH
NOBITPAHOTO (hinbTpa Ta 3MiHOATE 11010 y pasi
3abpynHeHHs abo nicns 3 MICALB BUKOPUCTaHHS.
3anacHi inbTpy BXoAATL 1O KOMMNEKTY NOCTaBKM
npunagy.

) LLlo6 3amiHuTK GinbTp, BIAKPUIATE BIACIK ANS NOBITPS-
HOro hinbTpa (@), WO Po3TaLLoBaHHil Y BEPXHiil
4acTuHi kopnycy npunagy (MapkoBaHWUi HanMCom
«Filter») Ta npoBepiTb 3amiHy dinbTpa 1.

&= Hikomu He BIKPYHYWTE NNACTUKOBY KPHILLIKY.

6. HecnpaBHocTi Ta iX yCyHeHHs

ﬂKuJ,o npunag He BMUKaEeTbCS
*  IepeKoHaliTecs, WO LUHYp XuBneHHst (2) niakrio-
YeHuit 0 PO3ETKI MEepeXxi XIUBMEHHS.

o [lepekoHalitecs, o nepemmrkay BMUK/BUMK (3)
BCTAHOBMEHO Y NO3NLLit0 «I».

o MoxnuBo, Lo Npunaz BifKMKYMBCS aBTOMATUYHO,
106 3anobirtn neperpisy. Moyekaiite, Noku npunag
OXONOHe, Ta CnpoByNTe BKNIOYNTY 1AOTO Le pas.

fAkwo posnunioBay q)yHKuiouyc 3 nepe6osiMu abo

He ¢yHKuioHye B3arani
ﬂepeKOHaI/ITeCﬂ L0 NoBiTpsiHa Tpy6Ka (&) NpaBUbHO
nig'eaHana 3 06ox CTopiH.

o [lepekoHaitTecs, Lo NOBITPSIHY TPYOKy HE CTUCHYTO i
He 3irHyTo, Lo BOHa He € 3abpyaHeHot abo 3abroko-
BaHo0. IMpn HeoBXIAHOCTI 3aMiHiTh MOBITPSHY TPYEKY.

o [lepekoHaiitecs, Lo po3numioBay (5) NOBHICTIO
3ibpaHuit Ta konbopOBa 3acrnoHka (12-B BeTaeneHa
MPaBMIBHO.

o [lepekoHaiiTecs, L0 y EMHOCTi po3nunioBaya €
Me[M4HuiA Npenapar.

7. TapaHTia

Ha npunaa nowwmproeTbes rapaHTis npoTAroM 3 pokis 3

natv npuabanHs. [apaHTis giicHa nuwe 3a HasBHOCTI

rapaHTiliHOro TanoHa, 3anoBHEHOTO AUNEPOM (B, Ha
3BOPOTI), LLO NIATBEPAXYE AATy NPoAaxy, abo kacoBoro

Yeka.

o [apaHTist PO3NOBCIOAXYETHCS NULLE HA KOMMPECOp.
3MiHHi 4aCTWHK (po3nunioBaY, aepo30bHi Macky,
Hacajka Ans poToBOi iHransuii, noBiTpsiHa Tpybka Ta
inbTpu) rapaHTieto He 3abe3neyyioThbes.

o Binkputta kopnycy abo BHECEHHS 3MiH Y KOHCTPYKLjto
npunagy Npu3BoANUTb A0 BTPaTK rapaHTii.

o [apaHTisl He PO3NOBCIOMKYETLCA HA MOLIKOMKEHHS,
3aBAaHi BHACMiAOK BUKOPUCTAHHS Npunagy He 3a
NpU3HaYEHHSIM, CTUXIHOTO Ninxa abo He[oTPUMAHHS!
IHCTPYKUi# 3 ekcnnyaTalyii.

8. TexHiyHi xapaKTepucTUKm

LWBnakicts
PO3NUNEHHS:

Po3wmip yacTok:

0,5 mn/xe (NaCl 0,9%)

75% < 5 mkm 3 0,9% NaCl
2,86 mkm (MMD 3 0,9% NaCl y
Cascade Impactor)

MoBiTpsHMIA noTik

Komnpecopa: 13 n/xs

PiBeHb akycTuy-

HOrO WyMmy: 53 nbA

Dxepeno

KMBNEHHA: 230B~/50ry / 150BA
[loBXMHa WHYpY

KUBIEHHS: 1,5m

06’eM nikis: Big 2 Mn o 12 mn
3anuwkoBuit

06’em nikie: 0,7 mn

Pexum po6otu: 30 x8. BMUK/ 30 x8. BUMK
YmoBu 10-40°C

ekcnnyarauii: BiHOCHa BOMOriCTb Y Mexax 10-95 %

YmoBw 36epiraHns: -25 - +70 °C
BigHOCHa BonoricTb y Mexax 10-95 %

Bara: 13001

Poawmipu: 209 x 140 x 124 Mmm

IP Knac: IP20

BignosigHictb EN13544-1;EN60601-1;

cTaHpapTam: EN 60601-1-2; IEC 60601-1-11;

CE0434
CTpok cnyx6u: 5 pokiB
[MpaBo Ha BHECEHHS TEXHIYHNX 3MiH 30epiraeTbes.

Aparat aerosoli cu compresor

@ Compresor cu piston

(2 Cablu de alimentare

(3 Comutator Pornit/Oprit

(@) Compartiment filtru de aer

(8 Camera de amestec (nebulizator) «NEB PRO»
(&) Furtun de aer

(@) Piesa bucala cu supapa

Masca faciala adult

(9) Masci facial copil

(0 Piesa nazala

@D Tnlocuirea filtrului de aer

(12 Asamblarea kitului de nebulizare

@3 Umplerea flaconului de nebulizare
(13 Nebulizarea sincronizati cu respiratia

Stimate utilizator,

Acest nebulizator este un dispozitiv de inalta calitate
utilizat in terapia prin inhalare pentru astm, bronsita
cronicd, si alte boli respiratorii.

Functionarea si utilizarea aparatului este foarte simpla.
Pentru terapia prin inhalare poate fi utilizatd toata medi-
catia specifica in stare lichida (medicamentele prescrise
de medic).

Va rugam sa cititi aceste instructjuni cu atentje, astfel
incét sa intelegeti toate functiile sale si informatiile
privind siguranta. Noi dorim s& vé bucurati de produsul
dvs. Microlife. In cazul in care avetj orice fel de intrebari,
probleme sau doriti s& comandatj piese de schimb, va
rugam contactati Service-ul local Microlife. Vanzatorul
sau farmacia dvs. vor fi in masura sa va ofere adresa
distribuitorului Microlife din tara dvs. Alternativ, vizitati pe
Internet la www.microlife.com, unde puteti gasi multe
informatji importante cu privire la produsele noastre.
Pastratj instructiunile intr-un loc sigur pentru consultari
ulterioare.

Aveti grija de sanatatea dvs. — Microlife AG!

@ Cititj instructiunile cu atentie inainte de a utiliza

acest aparat.

Partea aplicata - de tip BF

T A se pastra la loc uscat

1. Instructiuni de siguranta importante

o Acestinstrument poate fi utilizat numai pentru scopul
descris in aceasta brosura. Producatorul nu poate fi
facut raspunzator pentru daunele cauzate de utili-
zarea incorectd.

o Acest dispozitiv nu este potrivit pentru anestezie si
ventilatie pulmonara.

o Acestdispozitiv trebuie s fie utilizat numai impreuna cu
accesoriile originale prezentate in aceste instructjuni.

o Nu utilizati instrumentul daca avetj impresia ca este
deteriorat sau observatj ceva neobignuit Ia el.

o Nu demontatj niciodata instrumentul.

o Acest instrument include componente sensibile si
trebuie tratat cu atentie. Respectati conditiile de
pastrare si functionare descrise in sectiunea «Speci-
ficatji tehnice»!

o Protejatj-l impotriva:

- apei si umezelii

- temperaturilor extreme

- impactului si caderii

- murdariei si prafului

- razelor solare directe
caldurii si fr|guIU|

. Ut|||za§| numai medicamente prescrise pentru dumnea-
voastra de catre medic si urmatj instructjunile acestuia
cu privire la dozajul, durata si frecventa tratamentului.

o Nu inclinati nebulizatorul peste 60°.

o Functia acestui dispozitiv poate fi compromisa atunci
cand este utilizat in apropierea campurilor electro-
magnetice puternice, cum ar fi telefoanele mobile sau
instalatiile radio si recomandam o distanta de cel
putin 1 mdela acestea. In cazurile in care acest lucru
este inevitabil, va rugam sa verificati daca dispozitivul
functioneaza corespunzator inainte de utilizare.

2 Avetj grijé sa nu lasatj instrumentul nesuprave-

gheat la indemana copiilor; unele parti componente
sunt suficient de mici pentru a putea fi inghitite.
Aveti grijd, deoarece exista risc de strangulare in

cazul in care acest instrument este livrat cu cabluri
sau tuburi.

Instrumentele electronice trebuie salubrizate in
concordanta cu reglementérile locale in vigoare,
si nu impreund cu deseurile menajere.
Utilizarea acestui dispozitiv nu este conceputa
ca un substitut pentru consultatia la medicul
dumneavoastra.

2. Pregatirea si utilizarea acestui dispozitiv

Prioritar fnainte de prima utilizare, este recomandata cura-
tarea dispozitivului, descrisa in sectiunea «Curatarea si
dezinfectarean.

1. Ansamblarea kitului de inhalare ca la punctul G3.
Asigurati-va ca sunt toate partile componente.

2. Umpleti camera de amestec (3 cu solutia de inhalare
conform prescriptiei si instructiunilor medicului.
Asigurati-va ca solutia nu depaseste nivelul maxim.

3. Conectati camera de amestec cu furtunul de aer (6)
la compresor (1) si conectati cablul de alimentare (2)
la priza electrica cu tensiune (230V~ / 50Hz).

4. Pentru utilizarea dispozitivului puneti comutatorul
Pornit/Oprit (3) pe pozitia «I» si plasati piesa de gura
(7 1n gura sau fixati masca faciala sa acopere gura si
nasul.

- Utilizarea piesei de gura conferd o mai buna
pétrundere a aerosolului in plamani.

- Alegeti intre masca faciala, pentru adulti (8) sau
pentru copil (9) si asigurati-va c& aceasta acopera
complet intreaga zona a gurii $i nasului.

- Utilizatj toate accesoriile, inclusiv piesa nazala 49
conform recomandarii medicului.

5. Inspirati si expirati calm in timpul terapiei. Asezatj-va
intr-o pozitie relaxata, cu partea superioarad a corpului
n pozitie verticala. Nu stati intinsi (in pozitie
orizontald) in timpul inhaldrii. Opriti inhalarea daca
va simtiti rau.

6. Dupa terminarea perioadei de inhalare recomandata
de catre medicul dumneavoastra, puneti comutatorul
Pornit/Oprit (3) pe pozitia «O» pentru a dezactiva
aparatul si deconectatj-l de la priza.

7. Goliti camera de amestec de medicamentele rdmase si
curatati dispozitivul asa cum este descris in sectiunea
«Curatarea si dezinfectarean.

&= Acest aparat afost proiectat pentru functionare
intermitenta: 30 minute pornit/ 30 minute oprit.
Opriti aparatul dupa 30 minute de functionare si
asteptati alte 30 minute inainte de a relua trata-
mentul.

3. Metode de tratament cu nebulizatorul
«NEB PRO»

Acest aparat este echipat cu nebulizatorul inovator

«NEB PRO» (5) care include un sistem de supape

destinat sincronizarii nebulizarii cu respiratia G4. Toate

medicamentele uzuale pentru terapia prin inhalare sunt

nebulizate eficient.

Tratament optimizat

Aceasta metoda de tratament permite optimizarea canti-

tatii de medicament nebulizate, in functie de capacitatea

respiratorie a fiecarui pacient. Sistemul de supape opti-

mizeaza debitul medicamentului nebulizat in timpul

inspiratiei G4-A, reducand risipa de medicament in

timpul expiratiei G3-B

Prin utilizarea sistemului de valve destinat sincronizarii

inhalatiei cu respiratja se optimizeaza efectul medicamen-

tului, obtindndu-se maximum de beneficiu terapeutic.

» Montati membrana in suportul ei si folositi piesa bucala
impreuna cu supapa pentru expirare G2-A.

» Urmatj instructjunile de utilizare cuprinse in «Cap. 2.».

&= Doar folosirea piesei bucale cu supapé (7) permite
functionarea sincronizata a nebulizatorului.
Tratamentul scurt
Sedinta de tratament se va reduce dacd nu montam
membrana pe suport.
&= Aceasta metoda nu permite sincronizarea nebu-
lizarii cu respiratia.
4. Curafarea si dezinfectarea

Curatati toate componentele pentru a elimina reziduurile
medicatiei cat si posibilele impuritati, dupa fiecare tratament.

B 1

Compresorul cu piston (1) si furtunul de aer (6) ar trebui
sa fie curatate cu o carpa umeda curata.

& Intotdeauna spalatj-va bine pe maini inainte de
curatarea si dezinfectarea accesoriilor.

&> Nu expuneti compresorul la apa sau caldura.

& Inlocuiti furtunul de aer daca acesta prezinta
impuritati cat si pentru fiecare pacient nou tratat.

A inainte de curatare deconectati aparatul de la
reteaua electrica.

Curafarea cu apa

) Spalati toate componentele nebulizatorului (cu
exceptia furtunului de aer) cu apa calda de la
robinet (max. 60 °C) timp de aproximativ
5 minute, daca este necesar adaugati o cantitate
mica de detergent, respectand dozarea si limitarile
utilizarii recomandate de cétre producatorul de deter-
gent.

» Dupa ce v-atj asigurat ca toate componentele au fost
spalate, clatiti-le si lasati-le la uscat.

Dezinfectarea

) Toate componentele nebulizatorului (cu exceptia
furtunului de aer) pot fi dezinfectate cu dezinfectanti
chimici, respectand dozarea si limitarile utilizarii indi-
cate de producétorul dezinfectantului.

» Dezinfectantjii sunt de obicei disponibili in farmacii.

Sterilizarea cu abur

» Toate componentele nebulizatorului (cu exceptia
furtunului de aer si mastilor), se pot steriliza cu abur
cald la temperatura de 121 °C (20 min.) sau la
134 °C (7 min.). EN554/1ISO11134.

» Ambalajele de sterilizare trebuie s& fie adecvate
pentru sterilizarea cu abur in conformitate cu EN868/
15011607.

» Intotdeauna dupa sterilizare lasatj toate componen-
tele s& se raceasca pana la temperatura camerei
Tnainte de utilizare.

&~ Nu repetati ciclul de sterilizare atunci cand
componentele mai sunt calde.

5. Tntretinere, atentionari si service

Comandé toate piesele de schimb laimportator/farmacie
sau contacteaza Service-ul Microlife (a se vedea
prefata).
» Varecomandam fnlocuirea camerei de amestec
(nebulizatorului), piesei de gura si a mastilor dupa
3 luni de utilizare.

» Verificati permanent starea filtrului de aer si inlocuit-
1n cazul in care acesta este murdar sau dupa maxim
de 3 luni de utilizare.

Filtre de rezerva sunt furnizate cu aparatul.

» Pentru inlocuirea filtrului, deschideti compartimentul
filtrului de aer (@), marcat «Filter», din partea de sus
a aparatului si schimbat filtrul (ca in fig. G7).

&= Nu desurubatj niciodata capacul de plastic.

6. Disfunctionalitati i remedii

Aparatul nu poate fi pornit
o Asigurati-va c& cordonul de alimentare (2) este
conectat la priza.

o Asigurati-va dacé comutatorul Pornit/Oprit (3) este in
pozitia «I».

o Aparatul s-a oprit singur din cauza supraincalzirii.
Asteptati sa se raceasca si incercatj din nou.

Aparatul disperseaza putin sau deloc
o Asiguratj-va cé furtunul de aer (6) este corect conectat
la ambele capete.

o Asigurai-va ca furtunul de aer s nu fie strangulat,
indoit, murdar sau infundat. Daca este necesar inlocuiti
cu unul nou.

o Asiguratj-va ca nebulizatorul (&) este complet asamblat
si capul de vaporizare 32-B este pozitionat corect.

o Asigurat-va cd medicatia a fost addugata.

7. Garantia

Acest instrument are o perioada de 3 ani garantie de la
data achizitionarii. Garantja este valabila doar la prezen-
tarea fisei de garantie completata de distribuitor (vezi
verso) care sé confirme data cumpararii, sau cu chitanta/
factura de cumparare.

o Garantja se acorda numai compresorului. Componen-
tele inlocuibile cum sunt nebulizatorul, mastile, piesa
de gura, furtunul de aer nu sunt incluse in garantje.

o Deschiderea sau modificarea instrumentului
anuleaza garantja.

o Garantia nu acopera prejudiciile cauzate de manipu-
larea necorespunzatoare sau nerespectarea instructiu-
nilor de utilizare.

8. Specificatii tehnice

Capacitatea de

nebulizare: 0,5 ml/min. (NaCl 0,9%)

Dimensiunea 75% <5 um cu 0,9% NaCl

particulelor: 2,86 um (MMD cu 0,9% NaCl
utilizand Cascade Impactor)

Debit compresor: 13 I/min.

Nivelul de zgomot: 53 dBA

Sursa de curent electric: 230V~ /50Hz / 150VA
Lungimea cablului de

alimentare: 1,5m

Capacitatea camerei de

amestec

(nebulizatorului): min. 2 ml; max. 12 ml

Volum rezidual: 0,7 ml

Timpi de functionare: 30 min. Pomnit / 30 min. Oprit

Conditii de 10-40°C

functionare: 10-95 % umiditate relativa
maxima

Conditii de pastrare: -25-+70°C
10-95 % umiditate relativa
maxima

Greutate: 1300 g

Dimensiuni: 209 x 140 x 124 mm

Clasa IP: IP20

Standarde de referintd: EN13544-1,EN60601-1;
EN60601-1-2; IEC 60601-1-11;
CE0434

Durata de viata

probabila: 5 ani

Ne rezervam dreptul de a efectua modificari tehnice.





